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See the notice on TED website

222558-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi gromadzenia odpadów pochodzących z gospodarstw domowych – 2026M0028 - 
Collecte et transport des biodéchets et déchets assimilables aux OMR issus des activités 
présentes sur le CADAM, vers les filières agréées et adaptées de tri, de valorisation et de 
traitement de la fraction ultime.
OJ S 64/2026 01/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: CG des A-M - Direction de l'Environnement de la Gestion des Risques
E-mail: ldardenne@departement06.fr
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: 2026M0028 - Collecte et transport des biodéchets et déchets assimilables aux OMR 
issus des activités présentes sur le CADAM, vers les filières agréées et adaptées de tri, de 
valorisation et de traitement de la fraction ultime.
Opis: 2026M0028 - Collecte et transport des biodéchets et déchets assimilables aux OMR 
issus des activités présentes sur le CADAM, vers les filières agréées et adaptées de tri, de 
valorisation et de traitement de la fraction ultime.
Identyfikator procedury: c6f8c97a-3e19-4b10-912d-181abccd4c75
Wewnętrzny identyfikator: 2026M0028
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: La mission confiée comprend un lot unique.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90511200 Usługi gromadzenia odpadów pochodzących z 
gospodarstw domowych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90513000 Usługi obróbki i usuwania odpadów, które nie są 
niebezpieczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Nice CEDEX 3
Kod pocztowy: 06201
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/222558-2026
mailto:ldardenne@departement06.fr
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Se référer aux articles 
L2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Upadłość: Se référer aux articles L2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et 
au Règlement de la consultation
Korupcja: Se référer aux articles L2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au 
Règlement de la consultation
Układ z wierzycielami: Se référer aux articles L2141-1 et suivants du Code de la Commande 
publique et au Règlement de la consultation
Udział w organizacji przestępczej: Se référer aux articles L2141-1 et suivants du Code de la 
Commande publique et au Règlement de la consultation
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Se référer aux 
articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la 
consultation
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Se référer aux articles L.
2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du 
Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Nadużycia: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et 
au Règlement de la consultation
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code 
de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Niewypłacalność: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande 
publique et au Règlement de la consultation
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants 
du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Aktywami zarządza likwidator: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la 
Commande publique et au Règlement de la consultation
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Se 
référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement 
de la consultation
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Se 
référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement 
de la consultation
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la 
Commande publique et au Règlement de la consultation
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Se 
référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement 
de la consultation
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Se référer aux articles L.2141-1 et 
suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du 
Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Se 
référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement 
de la consultation
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lot : Collecte et transport des biodéchets et déchets assimilables aux ordures 
ménagères résiduelles (OMR) issus des activités présentes sur le CADAM, vers les filières 
agréées et adaptées de tris, de valorisation et de traitement de la fraction ultime
Opis: Collecte et transport des biodéchets et déchets assimilables aux ordures ménagères 
résiduelles (OMR) issus des activités présentes sur le CADAM, vers les filières agréées et 
adaptées de tris, de valorisation et de traitement de la fraction ultime
Wewnętrzny identyfikator: Lot unique

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90511200 Usługi gromadzenia odpadów pochodzących z 
gospodarstw domowych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90513000 Usługi obróbki i usuwania odpadów, które nie są 
niebezpieczne
Opcje: 
Opis opcji: Marché estimé à 106 200 euros HT sur une période de douze (12) mois, 
reconductible trois fois par décision expresse, soit une durée de quarante-huit (48) mois.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Le prix
Opis: Le prix
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: La valeur technique
Opis: Sous-critère n°1 (5 points) - Modalités et pertinence de l'organisation, des moyens 
techniques et humains mis à disposition permettant de garantir une parfaite optimisation, pour 
la réalisation des prestation décrites au CCTP (4 points). - Présentation de l'outil de reporting 
des tonnages de déchets collectés (1 point). Sous-critère n° 2 (5 points) Méthodologie 
d'accompagnement proposée pour l'organisation et la mise en place du tri des biodéchets 
pour les activités principales identifiées comme productrices de biodéchets (restaurant 
administratif, crèche et prestation de restauration du service du protocole). Cette prestation 
inclura notamment les actons de formation destinée aux agents impliqués.
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Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Valeur environnementale
Opis: Valeur environnementale (10 points) Présentation de la démarche RSE du candidat 
mise en place dans le cadre de la prestation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 29/04/2026 15:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 5 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: séance non publique
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Tak
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Tribunal Administratif de Nice (TA)
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nice (TA)
Informacje o terminach odwołania: Recours pour excès de pouvoir : 2 mois à compter de la 
publication ou notification de la décision attaquée et jusqu'à la signature du contrat. Référé pré 
contractuel : possible jusqu'à la signature du marché. Référé contractuel : en application de 
l'art R 551-7 du code de justice administrative. Recours de plein contentieux : 2 mois à 
compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées.

https://marches-securises.fr
https://marches-securises.fr
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: CG des A-M - Direction de l'Environnement de la Gestion des Risques
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: CG des A-M - Direction 
de l'Environnement de la Gestion des Risques
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Nice (TA)
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: CG des A-M - Direction de 
l'Environnement de la Gestion des Risques
Organizacja rozpatrująca oferty: CG des A-M - Direction de l'Environnement de la Gestion des 
Risques

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: CG des A-M - Direction de l'Environnement de la Gestion des Risques
Numer rejestracyjny: 22060001900016
Adres pocztowy: Département des Alpes-Maritimes - Centre administratif départemental 
(CADAM)
Miejscowość: Nice Cedex 3
Kod pocztowy: 06201
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
E-mail: ldardenne@departement06.fr
Telefon: +33 497186000
Adres strony internetowej: https://www.marches-securises.fr
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marches-securises.fr
Profil nabywcy: https://www.marches-securises.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Tribunal Administratif de Nice (TA)
Numer rejestracyjny: 17060005000026
Adres pocztowy: 18 Avenue des Fleurs CS 61039
Miejscowość: Nice cedex 1
Kod pocztowy: 06050
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Tribunal administratif de Nice
E-mail: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefon: +33 489978600
Adres strony internetowej: http://nice.tribunal-administratif.fr/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): http://nice.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:ldardenne@departement06.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:greffe.ta-nice@juradm.fr
http://nice.tribunal-administratif.fr/
http://nice.tribunal-administratif.fr/


222558-2026 Page 6/6

Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
216603-2026
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
La date limite de remise des offres est reportée au mercredi 29 avril 2026 à 15h30.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 073fe7b7-d4b0-433c-99ee-5f41a33fe94a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 31/03/2026 12:35:40 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 222558-2026
Numer wydania Dz.U. S: 64/2026
Data publikacji: 01/04/2026
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